Have you ever..
Hai mai...
Falling
cadendo, 
I’m   falling
sto cadendo
Falling
I’m falling
Have you ever walked through a room
Hai mai camminato attraverso una stanza
But it was more like the room passed around you
Però sembrava  più che la stanza cammini intorno a te
Like there was a leash around your neck that pulled you through
come se ci fosse un guinzaglio attorno che ti tirava attraverso
Have you ever been at some place
Sei mai stato in qualche posto
Recognizing everybody’s   face
Riconoscendo i volti di tutti
Until you realized that there was no one there you knew, 
Finchè tu hai realizzato che non c’era nessuno lì che conoscevi
well, I know
beh, lo so
Some days, my soul’s confined
Alcuni giorni la mia anima è rinchiusa
And out of mind, sleep forever
e fuori dalla mente, dormire per sempre
Some days, I’m so outshined
alcuni giorni sono così messo in ombra
And out of time, have you ever…
E’ senza più tempo, hai mai...
Falling
I’m falling
Falling
I’m falling
Have you ever buried your face in your hands
Hai mai nascosto la faccia tra le mani
‘cause no one around you understands
perchè nessuno intorno a te ti capisce
Or has the slightest idea what it is that makes you be
o ha la minima idea di cosa sia che ti fa essere (te stesso)
Have you ever felt like there was more
Ti sei mai sentito come se ci fosse di più
Like someone else was keeping score
come se qualcun altro stesse tenendo il punteggio
And what could make you whole was simply out of reach, well, I know
E ciò che poteva renderti completo fosse semplicemente fuori porta
Someday, I’ll try again
Un giorno, ci proverò di nuovo
And not pretend, this time forever
e non farò finta, questa volta per sempre
Someday, I’ll get it straight
Un giorno, ce la farò
But not today, have you ever…
ma non oggi, hai mai...
Falling
I’m falling
Falling
I’m falling
Some days, my soul's confined (falling)
And out of mind, sleep forever (I’m falling)
Some days, my darkest friend (falling)
alcuni giorni, o mio amico più scuro
It’s me again, have you ever (I’m falling)
sono ancora io, hai mai...
Someday, I’ll try again (falling)
And not pretend, this time forever (I’m falling)
Someday, I’ll get it straight
But not today, have you ever
…..
When the truth walks away
Quando la verità va via
Everybody stays
tutti rimangono
'cause the truth about the world
perchè la verità sul mondo
Is that crime does pay
è che il crimine paga
So if you walk away
Perciò se tu vai via
Who is gonna stay?
Chi rimarrà?
cause I’d like to think the world
perchè mi piacerebbe pensare che il mondo
Is a better place
sia un posto migliore
When the truth walks away
Everybody stays
cause the truth about the world
Is that crime does pay
So if you walk away
Who is gonna stay?
cause I’d like to make the world
Be a better place
When the truth walks away
Everybody stays
cause the truth about the world
Is that crime does pay
So if you walk away
Who is gonna stay?
cause I’d like to think the world
Is a better place
I’d like to leave the world
As a better place
I’d like to think the world...



